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DE: SERVICE-INFORMATION
BEI PROBLEMEN, FRAGEN ODER DEFEKTEN IN DER GEWÄHRLEISTUNGSZEIT WENDEN SIE SICH AN UNSER SERVICE-CENTER
+49 (0) 1805 010 762*
KUNDENSERVICE@SMARTWARESGROUP.COM
*14 ct/min aus dem dt. Festnetz. Mobilfunkhöchstpreis: 42 ct/min., jeweils inkl. MwSt

CZ: SERVISNÍ INFORMACE
POKUD MÁTE PROBLÉMY, OTÁZKY NEBO VADY BĚHEM ZÁRUČNÍHO OBDOBÍ, KONTAKTUJTE NAŠE SERVISNÍ CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, Německo
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-cz@teknihall.com
* ČÍSLO ZDARMA

HR: INFORMACIJE O USLUGI
AKO IMATE PROBLEMA, PITANJA ILI NEDOSTATAKA ZA VRIJEME GARANCIJE, OBRATITE SE NAŠEM SERVISNOM CENTRU
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13 (prikaz, stručni)
63128 Dietzenbach, NJEMAČKA
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-HR@teknihall.com
* BESPLATAN BROJ

PL: INFORMACJE SERWISOWE
JEŚLI MASZ PROBLEMY, PYTANIA LUB WADY W CZASIE GWARANCJI SKONTAKTUJ SIĘ Z NASZYM CENTRUM SERWISOWYM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, NIEMCY
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-pl@teknihall.com
* DARMOWY NUMER

RO/MD: INFORMAȚII PRIVIND SERVICIUL
DACĂ AȚI PROBLEME, ÎNTREBĂRI SAU DEFECTE ÎN PERIOADA DE GARANȚIE, CONTACTAȚI CENTRUL NOSTRU DE SERVICII
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, GERMANIA
0800 896 144* 
Smartwares-service-ro@teknihall.com
* NUMĂR GRATUIT

SK: SERVISNÉ INFORMÁCIE
AK MÁTE POČAS ZÁRUKY PROBLÉMY, OTÁZKY ALEBO VADY, KONTAKTUJTE NAŠE SERVISNÉ CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, NEMECKO
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-sk@teknihall.com
* ČÍSLO ZADARMO

BG: ИНФОРМАЦИЯ ЗА СЕРВИЗА
АКО ИМАТЕ ПРОБЛЕМИ, ВЪПРОСИ ИЛИ ДЕФЕКТИ ПО ВРЕМЕ НА ГАРАНЦИОННИЯ ПЕРИОД, СВЪРЖЕТЕ СЕ С НАШИЯ 
СЕРВИЗЕН ЦЕНТЪР
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, ГЕРМАНИЯ
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-bg@teknihall.com
* БЕЗПЛАТЕН НОМЕР
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DE Bedienungsanleitung
SICHERHEIT
• Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann

der Hersteller nicht für Schäden haftbar
gemacht werden.

• Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ähnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

• Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen
am Kabel, und stellen Sie sicher, dass sich
das Kabel nicht verwickeln kann.

• Das Gerät muss auf einer ebenen, stabilen
Fläche platziert werden.

• Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt bleiben,
während es an einer Stromquelle
angeschlossen ist.

• Dieses Gerät darf nur für den
Haushaltsgebrauch und nur für den Zweck
benutzt werden, für den es hergestellt wurde.

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8
Jahren verwendet werden. Dieses Gerät darf
von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, sofern diese Personen
beaufsichtigt oder über den sicheren
Gebrauch des Geräts unterrichtet wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht
spielen. Halten Sie das Gerät und sein
Anschlusskabel außerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
älter als 8 und werden beaufsichtigt.

• Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
Gerät nicht in Wasser oder andere
Flüssigkeiten, um einen elektrischen Schlag
zu vermeiden.

• Halten Sie das Gerät und sein Anschlusskabel
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8
Jahren.

• Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen
kann hoch sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

• Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer
oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben werden.

GERÄTEÜBERSICHT
1. Kontrollleuchte grün
2. Kontrollleuchte rot
3. Sicherheitsverriegelung
4. Backplatten

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
• Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der

Verpackung. Entfernen Sie sämtliche Aufkleber, Schutzfolien und
Transportsicherungen vom Gerät.

• Stellen Sie das Gerät auf eine ebene und stabile Fläche und halten
Sie einen Abstand von mindestens 10 cm um das Gerät herum ein.
Dieses Gerät ist nicht für den Anschluss oder die Verwendung in
einem Schrank oder im Freien geeignet.

• Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in die Steckdose. (Hinweis:
Stellen Sie vor dem Anschließen des Geräts sicher, dass die auf dem
Gerät angegebene Netzspannung mit der örtlichen Spannung
übereinstimmt, Spannung 220V-240V 50/60 Hz).

• Beim ersten Aufheizvorgang des Gerätes kann es zu einer leichten
Geruchsbildung kommen. Dies ist normal. Sorgen Sie für
ausreichende Raumbelüftung. Der Geruch hält nur kurze Zeit an und
verschwindet bald.

BENUTZUNG
• Fetten Sie die Backplatten etwas mit Öl oder Butter ein.
• Schließen Sie das Gerät und stecken Sie den Stecker in die

Wandsteckdose. Beide Anzeigelampen leuchten auf und zeigen an,
dass das Gerät nun vorheizt.

• Es dauert ca. 3 Minuten, bis die empfohlene Backtemperatur erreicht
ist. Die grüne Betriebsanzeige erlischt, sobald das Gerät
betriebsbereit ist.

• Tipp: Verwenden Sie einen Spritzbeutel um den Teig möglichst
gleichmäßig in die Formen zu geben.

• Hinweis: Verwenden Sie keine Einweg-Kunststoff-Spritzbeutel, da
diese bei Kontakt mit den heißen Backplatten schmelzen können.
Achten Sie darauf, die Formen nicht zu überfüllen, da der Teig
während des Backens aufgeht.

• Schließen Sie vorsichtig den Deckel und vergewissern Sie sich, dass
er sicher verriegelt ist. Schlagen Sie den Deckel nicht mit Schwung
nach unten, da dies dazu führen kann, dass der Teig aus den Formen
läuft.

• Die tatsächliche Backzeit hängt vom verwendeten Teig ab. Pauschal
kann von einer Backzeit zwischen 3 und 5 Minuten ausgegangen
werden.

• Benutzen Sie keinesfalls scharfe oder metallische Kochutensilien, weil
diese die Antihaftbeschichtung der Backplatten beschädigen.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG
• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät

für ca. 3 Minuten geöffnet abkühlen.
• Reinigen Sie die Backplatten mit einem feuchten Tuch oder einer

weichen Bürste.
• Spülen Sie alle Seifenreste aus dem Tuch und reinigen Sie die Platten

dann etwa zweimal, damit keine Seifenreste auf den Platten
verbleiben.

• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder
Stahlwolle. Dies würde das Gerät beschädigen.

• Tauchen Sie das elektrische Gerät niemals in Wasser oder andere
Flüssigkeiten. Das Gerät ist nicht spülmaschinenfest.

UMWELT

Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerät, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerät verwendeten Materialien können recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach
Informationen über eine Sammelstelle.

Support
Bei Problemen oder Fragen wenden Sie sich bitte an das für Ihr Land
zuständige Kundendienstteam.

CS Návod k použití
BEZPEČNOST
• Při ignorování bezpečnostních pokynů nemůže

být výrobce odpovědný za případná poškození.
• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být

vyměněn výrobcem, jeho servisním zástupcem
nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby se
předešlo možným rizikům.

• Nikdy spotřebič nepřenášejte tažením za
přívodní šňůru a ujistěte se, že se kabel
nemůže zamotat.

• Spotřebič musí být umístěn na stabilním a
rovném povrchu.

• Nikdy nenechávejte zapnutý spotřebič bez
dozoru.

• Tento spotřebič lze použít pouze v domácnosti
za účelem, pro který byl vyroben.

• Tento spotřebič nesmí používat děti mladších 8
let. Tento spotřebič mohou osoby starší 8 let a
lidé se sníženými fyzickými, smyslovými nebo
mentálními schopnostmi či nedostatkem
zkušeností a znalostí používat, pouze pokud
jsou pod dohledem nebo dostali instrukce
týkající se bezpečného použití přístroje a
rozumí možným rizikům. Děti si nesmí hrát se
spotřebičem. Udržujte spotřebič a kabel mimo
dosahu dětí mladších 8 let. Čištění a údržbu
nemohou vykonávat děti, které jsou mladší 8 let
a bez dozoru.

• Abyste se ochránili před elektrickým výbojem,
neponořujte napájecí kabel, zástrčku či
spotřebič do vody či jiné tekutiny.

• Udržujte spotřebič a kabel mimo dosahu dětí
mladších 8 let.

• Teplota povrchů, ke kterým je přístup, může být
při provozu spotřebiče vysoká.

• Přístroj by neměl být ovládán prostřednictvím
externího časovače nebo odděleným dálkovým
ovládáním.

POPIS SOUČÁSTÍ
1. Zelená kontrolka
2. Červená kontrolka
3. Pojistka
4. Desky

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
• Spotřebič a příslušenství vyjměte z krabice. Ze spotřebiče odstraňte

nálepky, ochrannou fólii nebo plast.
• Umístěte spotřebič na rovný stabilní povrch a zajistěte minimálně 10 cm

volného prostoru kolem spotřebiče. Tento spotřebič není vhodný pro
instalaci do skříně nebo pro venkovní použití.

• Napájecí kabel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Před zapojením
spotřebiče zkontrolujte, zda napětí uvedené na spotřebiči odpovídá
místnímu síťovému napětí. Napětí 220–240~ V 50/60Hz)

• Při prvním použití se může objevit mírný zápach. Je to zcela běžné,
prosím, zajistěte dostatečnou ventilaci. Zápach je dočasný a velmi rychle
zmizí.

POUŽITÍ
• Jemně namažte nepřilnavou vrstvu pečících forem olejem nebo máslem.
• Spotřebič zavřete a zapojte ho do nástěnné zástrčky. Rozsvítí se obě

kontrolky ukazatele na důkaz, že se spotřebič předehřívá.
• Dosažení požadované teploty pečení potrvá přibližně 3 minuty. Následně

zelená kontrolka ukazatele zhasne a spotřebič je připraven k použití.
• Pomocí nádoby, lžíce nebo plnicího sáčku naplňte všechny formy

těstem. Na plnění forem je velmi praktický právě plnicí sáček.
• Poznámka: Nepoužívejte jednorázové plastové plnicí sáčky, protože by

se mohly při kontaktu s rozpálenými pečicími deskami roztavit.
Nepřeplňujte formy, protože těsto během pečení nakyne.

• Opatrně zavřete víko a zajistěte, aby bylo dobře dovřené. Nenechte ho
zprudka zavřít, což by mohlo způsobit vytečení těsta z formiček.

• Skutečná doba přípravy se bude lišit v závislosti na typu použitého těsta.
Obvyklá doba přípravy činí 3 až 5 minut.

• Nikdy nepoužívejte ostré nebo kovové předměty, protože by poškodily
nepřilnavý povrch pečicích desek.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Vytáhněte zástrčku z elektrické zásuvky a nechejte přístroj zhruba 3

minuty vychladnout s oběma polovinami otevřenými.
• Pečicí desky čistěte vlhkým hadříkem nebo měkkým kartáčem s jemným

čisticím prostředkem.
• Hadřík dobře opláchněte, aby na něm nezůstaly zbytky mýdla. Poté

vlhkým hadříkem desky asi dvakrát otřete, aby zbytky mýdla nezůstaly
ani na nich.

• Spotřebič vyčistěte vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte agresivní nebo
abrazivní čisticí prostředky, škrabku ani drátěnku, které by mohly
spotřebič poškodit.

• Spotřebič nikdy neponořujte do vody ani jiné kapaliny. Spotřebič není
vhodný pro mytí v myčce.

PROSTŘEDÍ

Tento spotřebič by neměl být po ukončení životnosti vyhazován do
domovního odpadu, ale musí být dovezen na centrální sběrné místo
k recyklaci elektroniky a domácích elektrických spotřebičů. Symbol na
spotřebiči, návod k obsluze a obal vás na tento důležitý problém
upozorňuje. Materiály použité v tomto spotřebiči jsou recyklovatelné.
Recyklací použitých domácích spotřebičů významně přispějete k ochraně
životního prostředí. Na informace vztahující se ke sběrnému místu se
zeptejte na místním obecním úřadě.

Podpora
V případě jakýchkoliv problémů nebo dotazů se obraťte na tým odpovědný
za servis ve vaší zemi.

HR Priručnik s uputama
SIGURNOST
• Proizvođač se ne smatra odgovornim za štetu

nastalu zanemarivanjem sigurnosnih uputa.
• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga

zamijeniti proizvođač, njegov serviser ili osoba
sličnih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

• Uređaj nikad ne premještajte povlačenjem za
kabel i pripazite da se kabel ne zapetlja.

• Uređaj se uvijek mora postaviti na ravnu i
stabilnu površinu.

• Nikad ne koristite uređaj bez nadzora.
• Ovaj uređaj je predviđen samo za kućnu

upotrebu i samo u svrhu za koju je namijenjen.
• Ovaj uređaj ne smiju koristiti djeca mlađa od 8

godina. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizičkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
neiskusne i neuke osobe ako to čine pod
nadzorom ili na temelju uputa koje se odnose
na upotrebu uređaja na siguran način i ako
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uređajem. Uređaj i njegov kabel uvijek držite
dalje od dohvata djece mlađe od 8 godina.
Djeca ne smiju vršiti čišćenje i održavanje, osim
uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

• Radi zaštite od električnog udara, nemojte
uranjati kabel, utikač ili uređaj u vodu ili bilo koju
drugu tekućinu.

• Uređaj i njegov kabel uvijek držite dalje od
dohvata djece mlađe od 8 godina.

• Temperatura dostupnih površina može biti
visoka dok je uređaj u radu.

• Uređaji nisu namijenjeni za korištenje uz
upravljanje vanjskim tajmerom ili odvojenim
daljinskim sustavom.

OPIS DIJELOVA
1. Zeleno signalno svjetlo
2. Crveno signalno svjetlo
3. Sigurnosni zatvarač
4. Ploče

PRIJE PRVE UPOTREBE
• Izvadite uređaj i dodatke iz kutije. Uklonite naljepnice, zaštitnu foliju ili

plastiku iz uređaja.
• Uređaj stavite na ravnu i stabilnu površinu te oko njega osigurajte

najmanje 10 cm slobodnog prostora. Uređaj nije predviđen za ugradnju u
ormarić ili za upotrebu na otvorenom.

• Uključite kabel napajanja u utičnicu. (Napomena: prije priključivanja
provjerite odgovara li nominalni napon uređaja naponu koji isporučuje
utičnica. Napon: 220 V – 240 V 50/60 Hz)

• Kad se uređaj uključi prvi put, osjetit će se lagani miris. To je normalna
pojava, osigurajte dovoljno ventilacije. Taj miris je samo privremen i brzo
će nestati.

UPOTREBA
• Blago premažite površinu roštilja koja ne prianja uljem ili maslacem.
• Zatvorite uređaj i priključite ga u električnu utičnicu. Obje će signalne

žaruljice zasvijetliti, što upućuje na to da se uređaj predgrijava.
• Potrebne su približno 3 minute da se dostigne preporučena temperatura

za pečenje. Kada uređaj bude spreman za upotrebu zelena će se
signalna žaruljica za napajanje isključiti.

• Pomoću vrča, žlice ili slastičarske vrećice svaki kalup napunite tijestom.
Slastičarska vrećica posebno je praktična za punjenje kalupa.

• Napomena: nemojte upotrebljavati jednokratne plastične slastičarske
vrećice jer bi se one mogle rastaliti u dodiru s vrućim pločama za
pečenje. Nemojte prepuniti kalupe jer će se tijekom postupka pečenja
tijesto dići.

• Pažljivo zatvorite poklopac i provjerite je li dobro zaključan. Nemojte
lupati poklopcem dok g zatvarate jer bi smjesa mogla iscuriti iz kalupa.

• Stvarno vrijeme pripreme ovisit će o vrsti tijesta koje upotrebljavate.
Općenito se preporučuje vrijeme pripreme od 3 do 5 minuta.

• Perece uvijek vadite plastičnom ili drvenom lopaticom. Nikad nemojte
upotrebljavati oštre ni metalne predmete da ne biste oštetili premaz
protiv lijepljenja na pločama za pečenje.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Izvucite utikač iz utičnice i 3 minute pričekajte da se uređaj ohladi držeći

ga otvorenim.
• Očistite ploče za pečenje vlažnom krpom ili mekom četkom i blagim

deterdžentom.
• Dobro isperite krpu od ostataka sapunice, a zatim još dvaput očistite

ploče vlažnom krpom da biste s njih u potpunosti uklonili tragove
sapunice.

• Očistite uređaj vlažnom krpom. Nemojte rabiti gruba i abrazivna sredstva
za čišćenje, čeličnu mrežicu ili vunu koji bi mogli oštetiti uređaj.

• Nemojte uranjati uređaj u vodu ni u druge tekućine. Uređaj se ne može
prati u perilici posuđa.

OKOLINA

Ovaj se uređaj ne smije pri kraju svojega životnog vijeka odložiti u
kućni otpad već se mora odložiti u središtu za recikliranje električnih i
elektroničkih kućanskih uređaja. Ovaj znak na uređaju, uputama za
upotrebu i ambalaži upozoravaju vas na ovu važnu činjenicu. Materijali od
kojih je ovaj uređaj izrađen mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih
kućanskih uređaja značajno ćete doprinijeti zaštiti okoliša. Informacije o
točkama za prikupljanje otpada radi recikliranja zatražite od lokalnih vlasti.

Podrška
Ako imate poteškoća ili kakvih pitanja, obratite se servisnom timu
zaduženom za vašu državu.

PL Instrukcje użytkowania
BEZPIECZEŃSTWO
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za

uszkodzenia w przypadku nieprzestrzegania
instrukcji bezpieczeństwa.

• W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby
uniknąć zagrożenia, musi on być wymieniony
przez producenta, jego agenta serwisowego lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.

• Nie wolno przesuwać urządzenia, ciągnąć za
przewód ani dopuszczać do zaplątania kabla.

• Urządzenie należy umieścić na stabilnej i
wypoziomowanej powierzchni.

• Nigdy nie należy zostawiać włączonego
urządzenia bez nadzoru.

• Urządzenie przeznaczone jest tylko do
eksploatacji w gospodarstwie domowym, w
sposób zgodny z jego przeznaczeniem.

• Dzieci poniżej 8 roku życia nie mogą używać
tego urządzenia. Z urządzenia mogą korzystać
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby
o ograniczonych możliwościach fizycznych,
sensorycznych i psychicznych bądź
nieposiadające odpowiedniej wiedzy
i doświadczenia, pod warunkiem, że są
nadzorowane lub otrzymały instrukcje
dotyczące bezpiecznego używania urządzenia,
a także rozumieją związane z tym zagrożenia.
Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
Urządzenie oraz dołączony do niego kabel
należy przechowywać poza zasięgiem dzieci,
które nie ukończyły 8 lat. Czyszczenia
i konserwacji nie powinny wykonywać dzieci
chyba, że ukończyły 8 lat i znajdują się pod
nadzorem osoby dorosłej.

• Aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym,
nie należy zanurzać przewodu, wtyczki ani
urządzenia w wodzie bądź w innej cieczy.

• Urządzenie oraz dołączony do niego kabel
należy przechowywać poza zasięgiem dzieci,
które nie ukończyły 8 lat.

• Podczas pracy urządzenia temperatura jego
dostępnych powierzchni może być wysoka.

• Urządzenie nie powinno być używane w
połączeniu z zewnętrznym wyłącznikiem
czasowym lub osobnym urządzeniem
sterującym.

OPIS CZĘŚCI
1. Zielona kontrolka
2. Czerwona kontrolka
3. Blokada bezpieczeństwa
4. Płyty

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
• Urządzenie i akcesoria należy wyjąć z pudełka. Usuń z urządzenia

naklejki, folię ochronną lub elementy plastikowe.
• Urządzenie umieścić na odpowiedniej, płaskiej powierzchni i zapewnić

minimum 10 cm wolnej przestrzeni wokół urządzenia. Urządzenie to nie
jest przystosowane do montażu w szafce lub do użytkowania na wolnym
powietrzu.

• Kabel zasilający należy podłączyć do gniazda elektrycznego. (Uwaga:
przed podłączeniem urządzenia należy sprawdzić, czy napięcie
wskazane na urządzeniu odpowiada napięciu sieci
lokalnej. Napięcie 220–240 V 50/60 Hz)

• Przy pierwszym włączeniu urządzenia pojawi się delikatny zapach. Jest
to normalne, należy zapewnić odpowiednią wentylację. Zapach ten jest
tymczasowy i szybko zniknie.

UŻYTKOWANIE
• Natłuść nieznacznie nieprzywierającą powłokę foremek do pieczenia

olejem lub masłem.
• Zamknij urządzenie i podłącz je do gniazdka elektrycznego. Zaświecą

się obie lampki sygnalizacyjne. Oznacza to, że urządzenie jest teraz
podgrzewane.

• Osiągnięcie zalecanej temperatury pieczenia zajmie około 3 minut. Gdy
urządzenie będzie gotowe do użycia, zgaśnie zielona lampka zasilania.

• Wlej ciasto do każdej foremki za pomocą dzbanka, łyżki lub woreczka do
dekorowania. Do napełniania foremek szczególnie nadaje się woreczek
do dekorowania.

• Uwaga: Nie należy korzystać z plastikowych woreczków do dekorowania
jednorazowego użytku, ponieważ mogą one ulec stopieniu po zetknięciu
się z gorącymi foremkami do pieczenia. Należy uważać, aby nie
przepełnić foremek, ponieważ ciasto rośnie podczas pieczenia.

• Zamknij ostrożnie pokrywę i odpowiednio ją zablokuj. Nie trzaskaj
pokrywą, ponieważ może to prowadzić do wylania się ciasta z foremek.

• Faktyczny czas przygotowania zależy od rodzaju ciasta. Ogólnie czas
przygotowania wynosi 3-5 minut.

• Nigdy nie używaj ostrych lub metalowych przedmiotów, ponieważ
spowoduje to uszkodzenie powłoki nieprzywierającej płyt do pieczenia.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Należy odłączyć wtyczkę od gniazda elektrycznego i odstawić otwarte

urządzenie na około 3 minuty w celu ostygnięcia.
• Foremki do pieczenia należy czyścić wilgotną szmatką lub miękką

szczoteczką.
• Dokładnie wypłucz ściereczkę, aby nie pozostał na niej detergent,

następnie wytrzyj płyty dwa lub więcej razy wilgotną ściereczką, aby
usunąć z płyt pozostałości detergentu.

• Urządzenie czyść wilgotną szmatką. Nigdy nie używaj ostrych ani
szorstkich środków czyszczących, zmywaków do szorowania lub
druciaków, aby nie uszkodzić urządzenia.

• Nigdy nie zanurzaj urządzenia elektrycznego w wodzie ani żadnym
innym płynie. Urządzenie nie nadaje się do mycia w zmywarce do
naczyń.

ŚRODOWISKO

Po zakończeniu eksploatacji urządzenia nie należy wyrzucać go
wraz z odpadami domowymi. Urządzenie to powinno zostać zutylizowane
w centralnym punkcie recyklingu domowych urządzeń elektrycznych i
elektronicznych. Ten symbol znajdujący się na urządzeniu, w instrukcjach
użytkowania i na opakowaniu oznacza ważne kwestie, na które należy
zwrócić uwagę. Materiały, z których wytworzono to urządzenie, nadają się
do przetworzenia. Recykling zużytych urządzeń gospodarstwa domowego
jest znaczącym wkładem użytkownika w ochronę środowiska. Należy
skontaktować się z władzami lokalnymi, aby uzyskać informacje dotyczące
punktów zbiórki odpadów.

Wsparcie
W razie problemów lub pytań skontaktuj się z zespołem ds. serwisu dla
twojego kraju.

RO/MD Manual cu instrucţiuni
SIGURANȚĂ
• Dacă ignorați instrucțiunile de siguranță,

producătorul nu este responsabil de daunele
apărute.

• În cazul în care cablul de alimentare este
defect, în vederea evitării pericolelor, el trebuie
înlocuit de către producător, agentul său de
service sau de către persoane calificate în mod
similar.

• Nu mișcați niciodată aparatul trăgând de cablu
și asigurați-vă că acesta nu este încurcat.

• Aparatul trebuie aşezat pe o suprafaţă
orizontală şi stabilă.

• Utilizatorul nu trebuie să lase dispozitivul
nesupravegheat în timp ce este conectat la
alimentarea electrică.

• Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic şi scopului pentru care a fost proiectat.

• Nu este permisă utilizarea acestui aparat de
către copii cu vârsta mai mică de 8 ani. Acest
aparat poate fi utilizat de către copiii de 8 ani şi
mai mari şi de către persoane care au capacităţi
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care
nu au experienţa şi cunoştinţele necesare dacă
sunt supravegheaţi sau instruiţi cu privire la
utilizarea aparatului într-un mod sigur şi dacă
înţeleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie să
se joace cu acest aparat. Nu lăsaţi aparatul şi
cablul acestuia la îndemâna copiilor mai mici de
8 ani. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie
realizate de către copii decât dacă au peste 8
ani şi sunt supravegheaţi.

• Pentru a vă proteja împotriva electrocutărilor, nu
introduceţi cablul, ştecărul sau aparatul în apă
sau alte lichide.

• Nu lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la
îndemâna copiilor mai mici de 8 ani.

• Temperatura suprafeţelor accesibile poate fi
ridicată când aparatul funcţionează.

• Nu utilizaţi aparatul cu un cronometru exterior
sau cu un sistem separat de comandă cu
telecomandă.

DESCRIEREA PIESELOR
1. Indicator luminos verde
2. Indicator luminos roșu
3. Blocaj de siguranță
4. Tăvi

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
• Scoateţi din cutie aparatul şi accesoriile. Înlăturaţi etichetele, folia

protectoare sau plasticul de pe aparat.
• Amplasaţi aparatul pe o suprafaţă dreaptă şi stabilă şi asiguraţi un spaţiu

liber de cel puţin 10 cm în jurul aparatului. Acest aparat nu este destinat
instalării în dulap sau utilizării în spaţii exterioare.

• Introduceți cablul de alimentare în priză. (Notă: Înainte de a conecta
dispozitivul, verificați dacă tensiunea indicată pe dispozitiv corespunde
cu tensiunea rețelei locale. Tensiune 220V-240V 50/60Hz)

• La pornirea iniţială a aparatului, este posibil să apară un uşor miros.
Acest fenomen este normal, asiguraţi-vă că există ventilaţia necesară.
Mirosul este doar temporar şi va dispărea în scurt timp.

UTILIZARE
• Ungeți ușor stratul antiaderent al plitelor de coacere cu ulei sau unt.
• Închideți dispozitivul și conectați-l la priza de perete. Ambele lumini

indicatoare se vor aprinde, indicând faptul că dispozitivul se
preîncălzește.

• Va dura aproximativ 3 minute pentru a atinge temperatura recomandată
de coacere. Indicatorul de alimentare verde se va opri atunci când
dispozitivul va fi gata de utilizare.

• Umpleți fiecare matriță cu aluat folosind o cană, o lingură sau un pos. Un
pos pare foarte practic pentru umplerea matrițelor.

• Notă: Nu utilizați posuri de unică folosință, deoarece acestea se pot topi
la contactul cu tăvile fierbinți de copt. Aveți grijă să nu umpleți excesiv
matrițele, deoarece aluatul va crește în timpul procesului de coacere.

• Închideți ușor capacul, asigurându-vă că este închis bine. Nu trântiți
capacul, deoarece poate provoca scurgerea amestecului din matrițe.

• Timpul real de pregătire va varia în funcție de tipul de aluat pe care îl
utilizați. Se recomandă un timp de pregătire de 3 până la 5 minute.

• Nu folosiți niciodată un obiect ascuțit sau metalic, deoarece acest lucru
va deteriora stratul antiaderent a tăvilor de copt.

CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA
• Îndepărtați ștecherul din priza de perete și permiteți dispozitivului să se

răcească timp de 3 minute, cu ambele părți deschise.
• Curățați plăcile cu o cârpă umedă, o perie moale sau un detergent

delicat.
• Clătiți bine cârpa, astfel încât să nu existe reziduuri de săpun în ea, apoi

curățați tăvile de aproximativ două ori cu cârpa umedă, astfel încât să nu
rămână resturi de săpun pe tăvi.

• Curăţaţi aparatul cu o cârpă umedă. Nu utilizaţi niciodată produse de
curăţare abrazive sau dure, lavete abrazive sau bureţi de sârmă,
deoarece acestea distrug aparatul.

• Nu scufundaţi niciodată aparatul în apă sau alte lichide. Aparatul nu
poate fi spălat în maşini de spălat vase.

PROTECŢIA MEDIULUI

Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfârşitul vieţii
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice
electrice şi electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu
instrucţiuni şi de pe ambalaje atrage atenţia asupra acestei probleme
importante. Materialele folosite în acest aparat pot fi reciclate. Prin
reciclarea aparatelor casnice uzate contribuiţi la protecţia mediului.
Contactaţi autorităţile locale pentru mai multe detalii legate de punctul de
colectare.

Asistenţă
Dacă aveți probleme sau întrebări, vă rugăm să contactați echipa de
service responsabilă pentru țara dvs.



SK Používateľská príručka
BEZPEČNOSŤ
• V prípade ignorovania týchto bezpečnostných

pokynov sa výrobca vzdáva akejkoľvek
zodpovednosti za vzniknutú škodu.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho
vymeniť výrobca, jeho servisný technik alebo
podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo
nebezpečenstvu.

• Zariadenie nikdy nepremiestňujte za kábel a
dbajte na to, aby sa kábel nestočil.

• Spotrebič je treba umiestniť na stabilnú, rovnú
plochu.

• Nikdy nenechávajte spotrebič zapnutý bez
dozoru.

• Tento spotrebič sa smie používať iba na
špecifikované účely v domácom prostredí.

• Tento spotrebič nesmejú používať deti
mladších ako 8 rokov. Tento spotrebič smejú
detí staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú
znížené fyzické, senzorické alebo duševné
schopnosti, alebo osoby bez patričných
skúseností a/alebo znalostí používať, iba pokiaľ
na nich dozerá osoba zodpovedná za ich
bezpečnosť alebo ak ich táto osoba vopred
poučí o bezpečnej obsluhe spotrebiča a
príslušných rizikách. Deti sa nesmú hrať so
spotrebičom. Spotrebič a napájací kábel
uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8
rokov. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti,
ktoré sú mladšie ako 8 rokov a bez dozoru.

• Napájací kábel, zástrčku ani spotrebič
neponárajte do vody ani do žiadnej inej
kvapaliny, aby sa predišlo úrazu elektrickým
prúdom.

• Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo
dosahu detí mladších ako 8 rokov.

• Počas prevádzky spotrebiča môžu byť teploty
prístupných povrchov vysoké.

• Zariadenie nie je určené na ovládanie pomocou
externého časovača alebo samostatného
systému na diaľkové ovládanie.

OPIS ČASTÍ
1. Svetelný indikátor, zelený
2. Svetelný indikátor, červený
3. Bezpečnostný zámok
4. Plechy

PRED PRVÝM POUŽITÍM
• Spotrebič a príslušenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebiča odstráňte

nálepky, ochrannú fóliu alebo plastové vrecko.
• Zariadenie umiestnite na rovnú stabilnú plochu, pričom dbajte na to, aby

okolo zariadenia ostal voľný priestor minimálne 10 cm. Tento výrobok
nie je vhodný pre inštaláciu do skrine či na použitie vonku.

• Napájací kábel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Pred zapojením
spotrebiča skontrolujte, či napätie uvedené na spotrebiči zodpovedá
napätiu siete. Napätie 220 V-240 V, 50/60 Hz)

• Pri prvom zapnutí spotrebiča sa môže objaviť mierny zápach. Ide o
normálny jav, zabezpečte, prosím, dostatočnú ventiláciu. Zápach je
dočasný a veľmi rýchlo zmizne.

POUŽÍVANIE
• Olejom alebo maslom mierne namastite nelepivý povrch platní.
• Spotrebič zatvorte a zapnite ho do el. zástrčky. Rozsvietia sa obidve

kontrolky, čo znamená, že spotrebič sa pred-hrieva.
• Dosiahnutie odporúčanej teploty pečenia trvá približne 3 minúty. Zelená

kontrolka zhasne, keď je spotrebič pripravený na použitie.
• Každú formičku naplňte vyšľahaným cestom pomocou džbánu, lyžice

alebo cukrárskeho vrecúška. Na plnenie formičiek sa obzvlášť dobre
hodí cukrárske vrecúško.

• Poznámka: Nepoužívajte jednorazové plastové cukrárske vrecúška,
pretože sa pri kontakte s horúcimi platňami môžu roztopiť. Dbajte na to,
aby ste do formičiek nenaliali príliš veľa cesta, pretože cesto počas
pečenia vyrastie.

• Opatrne zatvorte veko a skontrolujte, či je dobre zaistené. Dbajte na to,
aby ste veko nezatvorili veľmi prudko, pretože cesto by mohlo vytiecť
z formičiek.

• Skutočný čas prípravy pokrmu sa bude líšiť v závislosti od typu
použitého cesta. Všeobecne sa očakáva čas prípravy od 3 do 5 minút.

• Nikdy nepoužívajte ostré alebo kovové predmety, pretože by sa tým
poškodila nepriľnavá vrstva plechov na pečenie.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
• Zástrčku vytiahnite zo sieťovej zásuvky a otvorené zariadenie nechajte

chladnúť približne 3 minúty.
• Platne očistite vlhkou handričkou alebo jemnou kefkou a miernym

čistiacim prostriedkom.
• Dôsledne opláchnite handru, aby na nej neboli žiadne zvyšky mydla.

Následne približne dve minúty čistite plechy vlhkou handrou, aby na nich
nezostali zvyšky mydla.

• Zariadenie očistite vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte ostré a drsné
čistiace prostriedky, špongiu ani drôtenku, pretože by mohlo dôjsť k
poškodeniu zariadenia.

• Elektrický spotrebič nikdy neponárajte do vody ani iných kvapalín.
Spotrebič nie je vhodný do umývačky riadu.

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Tento spotrebič nesmie byť na konci životnosti likvidovaný spolu s
komunálnym odpadom, ale musí sa zlikvidovať v recyklačnom stredisku
určenom pre elektrické a elektronické spotrebiče. Tento symbol na
spotrebiči, v návode na obsluhu a na obale upozorňuje na túto dôležitú
skutočnosť. Materiály použité v tomto spotrebiči je možné recyklovať.
Recykláciou použitých domácich spotrebičov výraznou mierou prispievate
k ochrane životného prostredia. Informácie o zberných miestach vám
poskytnú miestne úrady.

Podpora
V prípade problémov či otázok sa obráťte na náš servisný tím pre vašu
krajinu.

BG Наръчник с инструкции
БЕЗОПАСНОСТ
• Производителят не носи отговорност за

повреди, настъпили вследствие на
пренебрегване на инструкциите за
безопасност.

• Ако захранващият кабел е повреден, трябва
да бъде подменен от производителя,
неговия сервизен представител или от лице
с подобна квалификация, за да се избегне
опасността от електрически удар.

• Никога не местете уреда, като дърпате
кабела, и се уверете, че кабелът не се е
оплел.

• Уредът трябва да се постави на устойчива
равна повърхност.

• Никога не оставяйте уреда да работи без
надзор.

• Настоящият уред трябва да се използва
само за домакински нужди и само за целите,
за които е предназначен.

• Уредът не трябва да се използва от деца на
възраст под 8 години. Уредът може да бъде
използван от деца на възраст над 8 години и
лица с намалени физически, сетивни или
умствени способности или без необходимия
опит и познания, ако са под наблюдение или
са инструктирани как да боравят с уреда по
безопасен начин и ако разбират рисковете,
свързани с него. Децата не трябва да си
играят с уреда. Съхранявайте уреда и
захранващия кабел на недостъпно за деца
на възраст под 8 години място.
Почистването и поддръжката от
потребителя не трябва да бъдат
извършвани от деца, освен ако те не са над
8 години и са под наблюдение.

• За да се предпазите от електрически удар,
никога не потапяйте кабела, щепсела или
уреда във вода или друга течност.

• Съхранявайте уреда и захранващия му
кабел на място, недостъпно за деца под 8-
годишна възраст.

• По време на работа достъпните
повърхности на уреда може да се нагреят до
високи температури.

• Уредът не е предвиден за работа с външен
таймер или отделна система за
дистанционно управление.

ОПИСАНИЕ НА ЧАСТИТЕ
1. Зелена светлинна индикация
2. Червена светлинна индикация
3. Защитна ключалка
4. Плочи

ПРЕДИ ПЪРВОНАЧАЛНА УПОТРЕБА
• Извадете уреда и принадлежностите към него от

кутията. Отстранете стикерите, предпазното фолио или пластмаса
от уреда.

• Поставете уреда на стабилна плоска повърхност като оставите
около него свободно пространство от поне 10 cm. Този уред не е
подходящ за монтиране в шкаф или за употреба на открито.

• Поставете захранващия кабел в контакта. (Бележка: Преди да
включите уреда, проверете дали отбелязаното върху него
напрежение отговаря на това на захранващата
мрежа. Напрежение 220V-240V  50/60Hz)

• При първото включване на уреда той ще отдели слаба миризма.
Това е нормално, осигурете достатъчна вентилация. Тази миризма
е само временна и скоро ще изчезне.

УПОТРЕБА
• Леко намажете незалепващото покритие на плочите за печене с

олио или масло.
• Затворете уреда и го включете в контакта. И двата светлинни

индикатора ще светнат, което указва, че уредът вече се загрява.
• Ще му отнеме приблизително 3 минути да достигне

препоръчителната температура за печене. Зеленият светлинен
индикатор за захранване ще изгасне когато уредът е готов за
употреба.

• Запълнете всяка формичка с тесто, като използвате кана, лъжица
или пош. Пошовете са много практични за пълнене на формички.

• Бележка: Не използвайте пластмасови пошове за еднократна
употреба, те могат да се стопят при контакт с горещите плочи за
печене. Внимавайте да не препълвате формичките, тъй като
тестото ще се надигне по време на печенето.

• Внимателно затворете капака, като се уверите, че е добре
застопорен. Не затваряйте рязко капака, тъй като така сместа може
да прелее от формичките.

• Действителното време за приготвяне ще се различава според типа
тесто, което използвате. Обикновено времето за приготвяне е
между 3 и 5 минути.

• Никога не използвате остър или метален предмет, тъй като това ще
увреди незалепващото покритие на плочите за печене.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
• Извадете щепсела от контакта и оставете уредът да се охлади за

около 3 минути, като и двете му части са отворени.
• Почистете плочите за печене с навлажнена кърпа или мека четка и

неагресивен препарат.
• Изплакнете кърпата, така че да няма останал по нея сапун, след

това почистете плочите два пъти, така че по тях да няма останал
сапун.

• Почистете уреда с влажна кърпа. Никога не използвайте силни или
абразивни почистващи препарати, абразивни кърпи и домакинска
тел, тъй като те могат да повредят уреда.

• Никога не потапяйте електрическата част на уреда в течност.
Уредът не е подходящ за почистване в миялна машина.

ОКОЛНА СРЕДА

След приключване на полезния му живот, този уред не трябва
да се изхвърля с отпадъците от домакинството, а трябва да бъде
предаден в център за рециклиране на електрически и електронни

домакински уреди. Този символ върху уреда, инструкциите за
безопасност и опаковката насочва вниманието Ви към този важен
въпрос. Материалите, използвани за направата на този уред могат
да бъдат рециклирани. Като рециклирате домакинските уреди, Вие
допринасяте за опазването на околната среда. Обърнете се към
местните власти за информация относно центровете за събиране на
материали за рециклиране.

Поддръжка
Ако имате някакви затруднения или въпроси, моля, свържете се с
екипа за обслужване за вашата страна.




